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Unu

w
Mi uit acum la tinerii de douizeci de ani qi mi gindesc ci

sunt induiogitor de fragezi, abia desprinqi de la sdnul mamei,
dar, pe vremea ctnd eu aveam aceasti virsti, mi consideram
birbat in toatl firea. Ficusem un copil, luptasem in zidul de

scuturi qi nu acceptam sfaturile niminui. Pe scurt, eram trufag,

prost qi incipi{anat. Motiv pentru care, dupi victoria noastri
de Ia Cynuit, am flcut o greEeali.

Ne bituserlm cu danezii pe malul apei, acolo unde riul iese

din mlaqtina cea mare, iar valurile mirii Sefern se sParg pe un

firm plin de noroi, gi-i invinseserim. Fusese un mare micel,
iar eu, Uhtred de Bebbanburg, imi fhcusem datoria. Ficusem

chiar mai mult decit atit, pentru ci, spre sfdrgitul bitiliei, cAnd

marele Ubba Lothbrokson, cel mai temut dintre conducitorii
danezi, iqi croise drum prin zidul nostru de scuturi cu uriaga

lui secure de lupti, il infruntasem, il biruisem gi-l trimisesem
in einherjar, armata morlilor care chefuiesc gi se dedau pli-
cerilor carnale in palatul lui Odin.

Ceea ce ar fi trebuit sd fac atunci, ce imi sPusese Leofric si
fac, era si mi duc in goana calului la Exanceaster, unde Alfred,
regele saxonilor din vestr, il asedia pe Guthrum. Ar fi trebuit si
ajung in toiul nop{ii, si-l trezesc Pe rege din somn gi si depun

1 Kingdom of Wessex sau Kingdom of the West Saxons a fost un regat

anglo-saxon din sud-vestul Angliei, care a existat din secolul al Vl-lea
pAni la apari{ia statului englez unificat, in secolul al XJea. (n.tr.)
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la picioarele sale stindardul de lupti al lui Ubba, cu un corb
negru pe el, qi marea lui secure de lupti, inci nicliitd de sAnge
inchegat. Ar fi trebuit si-i dau lui Alfred vestea cea buni ci
armata danezi, fusese infrinti, ci pu(inii supravie(uitori fugi-
seri pe coribiile lor cu dragoni la prori, ci Wessexul era in
siguran{i qi cI eu, Uhtred de Bebbanburg, reugisem toate astea.

in schimb, m-am dus la so(ie gi la copil.
La douizeci de ani, preferam si mi culc cu Mildrith decdt

si culeg rlsplata adusi de norocul meu, gi asta a fost gregeala
mea, degi, privind in urmI, n-o regret prea mult. Destinul este
inexorabil, iar Mildrith, cu toate ci nu dorisem si mi insor
cu ea qi cu toate ci dupi aceea am ajuns s-o detest, era minu-
nati in pat.

Prin urmare, la sfdrqitul primiverii anului 877, mi-am pe-
trecut acea zi de sdmbiti gonind spre Cridianton in fruntea
unei cete de douizeci de birbali, in loc si mi duc la Alfred.
Ii flglduisem lui Leofric ci aveam si ajung la Exanceaster
pani la amiaza zilei de duminicl, pentru a-i da de Etire lui Alfred
cd-i cAgtigasem bitdlia gi-i salvasem regatul.

- Probabil ci Odda cel Tinir e deja acolo , mi avertizii Leo-
fric. Leofric avea aproape de doui ori vArsta mea gi eraanrilz-
boinic asprit de anii de lupti impotriva danezilor. Neprimind
nici un rispuns de la mine, insisti: M-ai auzit? Odda cel TAnir
e deja acolo, qi rahatul ista cu ochi o si-qi asume tot meritul.

- Adevirul nu poate fi ascuns, i-am replicat eu cu trufie.
Leofric pufni ironic. Era o brutl birboasi qi indesati, un

birbat care ar fi trebuit si fie comandantul flotei lui Alfred,
doar ci nu se niscuse intr-o familie buni. DupI o lungi ezi-
tare, Alfred imi diduse mie in griji cele douisprezece coribii
pentru cd eram ealdormanr, de vi{i nobili, qi pentru cd era
potrivit ca un nobil si comande flota saxonilor din vest, cu
toate ci aceasta fusese mult prea firavi pentru a infrunta

1 Conducitorul unui comitat din Anglia anglo-saxoni, numit de rege,
care era responsabil cu aplicarea legii in teritoriul siu qi comanda in
lupti oastea locali (n.tr.)
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nenumeratele coribii daneze care veniseri pe coasta sudici
a Wessexului.

* Ai momente cind eqti un gterc.

$tercul este ceea ce iese din fundul animalelor gi era una

dintre insultele preferate ale lui Leofric. Eram prieteni.

- O s6-l vedem m6ine pe Alfred, i-am zis'

- Iar Odda cel Tinir l-a vizut azi, spuse Leofric ribditor.
Odda cel TAnir era fiul lui Odda cel Bitrdn, ealdormanul

care-i oferise adipost so{iei mele, qi nu mi plicea deloc. Nu

mi plicea pentru cl voia si se culce cu Mildrith, ceea ce era

un motiv suficient ca s[ mI deteste.

- O si-l vedem miine pe Alfred, am repetat eu.

in dimineafa urmitoare am pornit cu tolii spre Exanceaster,

oamenii mei escortAndu-i pe Mildrith, pe fiul meu 9i pe di-
daca lui.

L-am gisit pe Alfred la nord de Exanceaster, unde stindar-

dul lui cu dragon, in verde qi alb, flutura deasupra corturilor.

$i alte steaguri fluturau in vAntul umed, o mullime de fiare,

cruci, sfinfi qi arme anunlAnd ci marii bdrba]i din Wessex igi

insofeau regele. Pe unul dintre acele stindarde era un cerb

negru, ceea ce insemna ci Leofric avusese dreptate: Odda cel

TAnir se afla acolo, in sudul Defnascirului. Intre marginea

dinspre miazizi a taberei Ei fortificaliile oragului se afla un
mare pavilion ficut din pinze de corabie intinse intre stAlpi

ancora(i, iar asta imi spunea ci Alfred, in loc s6 se bati cu

Guthrum, stltea de vorbi cu el. Negociau un armistifiu, degi

nu chiar in acea zi, pentru ci era duminici, qi Alfred nu lucra

duminica, daci putea si evite acest lucru. L-am gisit in ge-

nunchi intr-o capeli improvizati dintr-o alti veli de corabie,

cu toli nobilii gi thegniil strAnqi in spatele lui. Unii iqi intoar-

serd capetele cAnd attzird, copitele cailor nogtri. Odda cel Tindr
se numira printre ei, aga ci am putut si vid nelinigtea ce-i

apiruse pe chipul ingust.

1 Nobili anglo-saxoni de rang mai mic decAt magistralii qi ealdormanii

(n.tr.)
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Episcopul care finea slujba fhcu o patzd,pentru ca oamenii
si se poati inchina, iar asta i-a oferit lui Odda prilejul si_gi ia
privirea de la mine. Era ingenuncheat foarte aproape de rege,
ceea ce sugera ci se bucura de aprecierea lui. N_aveam nici o
indoiali ci adusese la Exanceaster stindardul cu corb qi secu-
rea de luptl apar{indndu-i lui Ubba cel mort gi ci-gi asumase
meritul pentru ciqtigarea bitiliei de pe lirmul mirii.
, - Intr-o zi, i-am spus lui Leofric, o si-l despic pe ticdlos de
la vintre pdni la git qi o si lopii pe stirvul lui.

- Ar fi trebuit si faci asta ieri.
Cind mi ziri, un preot care ingenunchease l6ngl altar,

unul dintre numerogii preofi care-l insofeau mereu pe Alfred,
se trase indirit cit de discret putu, apoi se ridici gi se apropie
gribit de mine. Saqiu, cu o claie de pir rogcat gi mAna ita"ge
intepeniti, pirea nespus de bucuros si m[ vadi.

- Uhtred! strigi el in timp ce alerga spre caii nogtri. Uhtredl
Te crezuserim mort!

- Eu, mort? i-am zdmbit.
- Ai fost luat ostatic!

- Mi numirasem printre cei doisprezece ostatici englezi de
la Werham, dar, in vreme ce restul fuseseri uciqi de Guthrum,
eu fusesem crufat datoriti contelui Ragnar, un comandant
danez care mi-era ca un frate.

- N-am murit, pirinte Beocca, qi mi mir ci n-ai gtiut.
- De unde si gtiu?

- Pentru ci am fost la Cynuit, pirinte, qi Odda cel TAnir
!i-ar fi putut spune ci am luptat acolo gi c-am scipat cu vial5.

Mi uitam la Odda in timp ce vorbeam, iar, Beocca, simfin_
du-mi invergunarea din glas, se neliniqti.

-Ai fost la Cynuit? mi intrebi el.

- Nu v-a spus Odda cel Tindr?
- Nu ne-a spus nimic.
-Nimic?
Am dat pinteni calului printre oamenii ingenuncheafi ca si

mi apropii de Odda. Beocca incerci sI mi opreasci, dar i_am
indepirtat mina de pe frAie. Mai infelept decAt mine, Leofric
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rimisese in spate, insi eu mi-am lmboldit calul printre girurile
de credinciogi pinl cind n-am mai putut inainta din pricina in-
ghesuielii. Firi s6-l scap pe Odda din ochi, i-am zis lui Beocca:

-Nu v-a povestit cum a murit Ubba?

- A spus ci Ubba a murit in zidul de scuturi, lmi rispunse
preotul in qoapti, ca si nu tulbure slujba, qi ci a fost ucis de

mai mul$ oameni.

- Asta a spus?

- A zis ci el insugi l-a infruntat pe Ubba.

- Deci, in ochii oamenilor de aici, al cui e meritul pentru
uciderea lui Ubba Lothbrokson? am vrut si qtiu.

Beocca, sim[ind ci urmau necazuri, incercl si mi poto-
leasci.

- Putem vorbi despre asta mai tirziu. Deocamdati, Uhtred,
vino si ni te alituri in rugiciune. Mi se adresase pe nume, nu
potrivit rangului, deoarece mi qtia de cind eram copil. Beocca

era din Northumbria, la fel ca mine, gi fusese preotul tatilui
meu, dar, cind danezii ne ocupaseri gara, venise in Wessex,

ultimul regat care li se mai opunea invadatorilor. E wemea ru-
giciunilor, nu a certurilor, stlrui el.

insi eu aveam chefde cearti.

- Al cui e meritul pentru uciderea lui Ubba Lothbrokson?
l-am intrebat din nou.

-Oamenii ii mulfumesc lui Dumnezeacipiginul e mort,
gopti Beocca ocolind rispunsul gi incercdnd si mi tempereze

cu gesturi frenetice din mina in[epeniti.
- Tu cine crezi cbl-a ucis pe Ubba? Crezi cit Odda cel TAnir

l-a omorit? Am citit ln ochii lui ci asta credea qi m-am in-
furiat, ridicind qi mai tare glasul. Ubba m-a infruntat, ne-am
bitut unu la unu, doar el qi cu mine. Sabia mea impotriva
securii lui. $i, pirinte, nu era rinit cAnd a inceput lupta, insi
la sfirqit era mort. Plecase la fralii lui de pe t[rimul morfii.

Eram in culmea furiei, iar vocea mi se transformase in
striglt, aga incit credincioEii, distraqi de la slujbi, se intoarseri
cu tofii pentru a se uita Ia mine. Prelatul - pe care l-am recu-
noscut a fi episcopul de Exanceaster, cel care ne cununase Pe
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mine gi pe Mildrith - se incrunti nervos. Numai Alfred pirea
si nu fi bigat de seami intreruperea; totuqi, dupi cAteva clipe se
ridici gi se intoarse spre mine, in weme ce so{ia lui,,lElswith
cea cu chipul uscifiv, ii qoptea ceva la ureche. Atunci am ricnit
cit mi fineau bojocii:

- Existi aici vreun birbat care neagi ci eu, Uhtred de Beb-
banburg, l-am ucis pe Ubba Lothbrokson in lupti dreapti?

Se lisi ticerea. Nu avusesem de gind si intrerup slujba, dar
o mdndrie monstruoasi qi o furie de nestipdnit mI fbcuseri si
mI port astfel. Tofi ochii se holbau la mine, steagurile fluturau
in vint, gi chiar atunci o ploaie mirunti incepu si cadi pe la
marginile velei intinse. Nimeni nu-mi rispunse, dar oamenii
vizuserl ci mi uitam fix la Odda cel Tinir. Unii igi indreptarl
privirile spre el in agteptarea unui rispuns, insi Odda incre-
menise niucit.

- Cine l-a ucis pe Ubba? am lipat la el.

- Nu se cuvine si te porli aga, mi dojeni Alfred supirat.
- Asta l-a ucis pe Ubba! am ricnit eu smulgind din teaci

Risuflarea-$arpelui, credincioasa mea sabie.
Asta fu o alti gregeali.

Pe timpul iernii, cit fusesem inchis la Werham ca ostatic al
lui Guthrum, in Wessex se diduse o lege noui, potrivit cireia
nici un om, cu excep(ia celor din garda regali, nu avea dreptul
sd scoati vreo armi in prezenfa regelui. Legea nu era menitd
doar si-l protejeze pe Alfred, ci gi si impiedice ca disputele
dintre nobilii lui si se incheie cu virsare de singe. prin urmare,
fhri s-o gtiu, incilcasem legea atunci cAnd scosesem Risufla-
rea-$arpelui din teaci, ceea ce-i ftcu pe oamenii regelui si-qi
indrepte sulilele gi sibiile spre mine. intr-un tdrzia, Alfred,
inviluit intr-o pelerini roqie qi cu capul descoperit, porunci cu
glas risunitor ca toati lumea si se potoleasci.

Apoi se apropie de mine, gi am putut si-i vid furia de pe
chip. Avea o fa{i lngusti, cu nasul Ei birbia prelungi, o frunte
inalti qi o guri cu buze subqiri. De obicei era bine birbierit, insi
acum avea o barbi scurti, care il ftcea sI pari mai in v6rsti.
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Irrcl nu avea treizeci de ani, dar arita ca de patruzeci. Era
groaznic de slab gi mereu ursuz, din pricina bolilor de care

suferea. Semina mai mult cu un preot decit cu un rege, pentru
etr avea chipul palid qi iritat al unui om care igi petrece prea

rnult timp ferit de soare qi aplecat deasupra cirfilor, dar in
ochii lui se citea o autoritate neindoielnici. Ochii aceia, cenugii
ca o platogi, erau neiertitori.

- Mi-ai tulburat pacea, rosti el, qi ai tulburat gi pacea lui
[{ristos.

Mi-am bigat Risuflarea-$arpelui in teaci, ascultind de

IJeocca; preotul imi goptise si nu mi mai port ca un prost gi

si-mi vir arma la loc, iar acum incepuse si mi tragi de picio-
rul drept ca si mi faci si descalec qi si ingenunchez in fala
regelui, pe care-l adora.,lElswith, sofia lui Alfred, se uita la mine
cu cel mai pur dispre!.

- Ar trebui si fie pedepsit, strigi ea.

- Du-te acolo, imi spuse regele aritdnd spre unul dintre
corturile lui, gi agteapti-mi judecata.

N-am avut de ales, pentru ci ogtenii din garda lui, cu tofii
inziuafi gi cu coifuri pe cap, mi inconjurari qi mi duseri spre

cort. Am descilecat, dupi care am piqit iniuntru. Aerul miro-
sea a iarbi ingilbeniti, cilcati in picioare. Ploaia ripiia pe

acoperiqul din pinzi, iar un qiroi se scurgea pe altarul unde se

aflau un crucifix qi doui sfeEnice goale. FIri indoiali, mi aflam
in capela personali a regelui, unde am avut de a$teptat multi
vreme. Mullimea credinciogilor se imprigtie, ploaia conteni gi

nigte raze firave ieqiri dintre nori. Undeva cdnta o harpi, poate
pentru Alfred qi solia lui in timp ce mincau. Un cline intri in
cort, se uiti la mine, iqi ridici piciorul ldngi altar, apoi iegi.

Soarele dispiru la loc in spatele norilor, iar ploaia incepu din
nou si riplie pepdnzd. Dintr-odati se auzi zgomot la intrarea
in cort, gi doi birbafi intrari. Unul era,lEthelwold, nepotul
regelui gi cel care ar fi trebuit si mogteneasci tronul Wessexului
de la tatil siu, doar ci fusese prea tinir, aga incdt coroana
ajunsese la unchiul lui. Acum, el imi zimbi sfielnic,lisandu-Ei
insofitorul si inceapi discufia. Masiv, birbos, cu vreo zece ani



22 Bernard Cornwell

mai in virsti decit,lEthelwold, acesta strinuti, iqi sufli nasul
in minl gi-qi gterse mucii pe haina de piele.

- Cici-i primlvari, mormii el, dupi care imi arunci o privi-
re fioroasi. A naibii ploaie nu se mai opregte! $tii cine sunt eu?

- Wulfhere, am rispuns. Ealdormanul de Wiltunscir.
Era vir cu regele qi unul dintre conducitorii Wessexului.

incuviinfi din cap.

- $i qtii cine-i neghiobul6sta afurisit? mi intrebi el aritind
spre,lEthelwold, care finea in brafe o boccea din pinzi albi.

-Ne cunoagtem, am zis.
,lEthelwold era doar cu o luni mai tdnir decdt mine; din

fericire pentru el, unchiul siu era un bun cregtin, fiindci alt-
minteri s-ar fi putut pomeni cu un cufit infipt noaptea in
inimi. Era mult mai chipeg decdt Alfred, insi pirea cam prosti-
nac qi frivol. De obicei umbla beat, deqi in acea diminea(i de
duminici se arita a fi destul de treaz.

- Mi ocup de,iEthelwold, spuse Wirlfhere, gi acum gi de tine.
Iar regele m-a trimis si te pedepsesc. Nevasta lui wea si-!i scot
mafele prin fundul [la puturos gi sl le dau la porci. incrun-
tAndu-se aprig, mi intrebi: $tii care este pedeapsa pentru
scoaterea sabiei din teaci in prezenla regelui?

- Nigte bani de plltit? mi-am dat eu cu pirerea.
- Moartea, prostule, moartea. Au dat legea asta iarna trecuti.
- $i eu de unde era si gtiu?

- Dar Alfred se simte milos, continu[ Wulfhere fhri si mi
bage in seami. Aqa ci nu te vei legina in lalul spAnzuritorii.+-lnsi vrea s6-l asiguri cd vei pistra pacea.

- Care pace?

- Pacea lui, neghiobule! Vrea si ne luptim cu danezii, nu si
ne ciopir(im unul pe altul. Aga ci, deocamdati, trebuie si juri
ci vei plstra pacea.

- Deocamdati?

- Deocamdati, spuse el pe un ton neutru, iar ridicarea mea
din umeri o lui ca pe o acceptare. Peste cdteva clipe mi intrebi:
Carevasizici, tu l-ai ucis pe Ubba?

-Da.
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- Mda, aga am auzit. Strinuti din nou. il cunogti pe Edor?

- il cunosc.
Edor era una dintre cipeteniile ealdormanului Odda, un

rlzboinic din Defnascir care luptase alituri de noi la Cynuit.

- Edor mi-a povestit ce s-a intimplat, spuse Wulfhere, insi
numai pentru ci are incredere in mine. Pentru numele lui
Dumnezeu, potolegte-te!

Ricnetul ii fusese adresat lui,iEthelwold, care igi bigase mina
pe sub acoperimALntul altarului, probabil ciutind ceva de pref.
In loc sl-gi omoare nepotul, Alfred pirea hotirat se-l plicti-
seasci de moarte. Lui zEthelwold nu i se permisese niciodati
s6lupte, ca nu cumva si-qi facd o reputafie buni, fiind in schimb
silit si invefe, ceea ce el detesta, aqa ci iqi pierdea vremea
vinind, bind, curvisirind gi mustind de ranchiuni ci nu era

el regele.

- Stai locului, biiete, mdrii Wulfhere.

- Edor !i-a spus asta numai pentru ci are incredere in tine?
rn-am mirat eu. Adici, ce s-a intimplat Ia Cynuit este secret?

O mie de oameni m-au vizut ucigindu-l pe Ubba!

- Dar Odda cel T6nir qi-a asumat meritul, zise Wulfhere.
'lhici-siu e grav renit. Cand o si moar6, Odda cel Tinir o si
devini cel mai bogat om din Wessex, o si aibi o armati mai
mare 9i-o si poati pl6ti mai mulfi preofi decit vei fi tu in stare

s-o faci weodati, aga ci oamenii nu vor si-l jigneasci, nu-i aga?

Ca si-i cigtige favorurile, o si pretindl c6-1cred. Iar regele il
crede deja, gi de ce nu l-ar crede? Odda a adus steagul gi secu-

rea de rizboi ale lui Ubba Lothbrokson. Le-a depus la picioa-
rele lui Alfred, apoi a ingenuncheat, i-a mu[umit lui Dumnezeu
qi a promis ci va construi o biserici gi o ministire la Cynuit.
Tu ce-ai ficut? Te-ai nipustit cu calul in toiul slujbei qi {i-ai
lluturat sabia in fap regelui. N-a fost o treabi prea deqteapti.

Vorbele lui m-au fbcut si zimbesc, pentru ci avea dreptate.
Alfred era neobignuit de pios, iar o modalitate siguri de a
reugi in Wessex era si cinli in struna acestei pietili, s-o imifi
gi si pui in seama lui Dumnezeu toate lucrurile bune care

se intimplau.
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- Odda e o jigodie, mArii Wulfhere luindu-mi prin sur-
prindere, dar acum e jigodia lui Alfred, gi tu n-ai cum si
schimbi asta.

- Dar eu l-am omorit...
- $tiu ce-ai frcut, mi intrerupse el. Alfred binuiegte ci spui

adevirul, insi crede ci Odda te-a ajutat si invingi. Crede ci tu
gi Odda v-a!i luptat amindoi cu Ubba. Poate ci nici nu-i pasi
care dintre voi l-a omor6t. il intereseazi doar ci danezul e mort,
ceea ce-i grozav, iar Odda i-a adus vestea, aqa ci acum soarele
risare din fundul lui Odda. in caz ci vrei ca gdrzile regelui si
te spAnzure de vreo creangi, n-ai decdt si te cerfi cu Odda.
Pricepi ce-[i spun?

-Da.
Wulfhere suspini.
- Leofric a zis c-o si pricepi pdni la urme, daci te bat la cap

destul de mult.
-Vreau si-l vid pe Leofric, am cerut.

- Nu po[i, se burzului Wulfhere. A fost trimis inapoi la
Hamtun, unde i-e locul. Cit despre floti, va fi dati in grija alt-
cuiva. Tu trebuie si faci peniten[i.

Pre! de citeva clipe am crezut cd n-auzisem bine.
- Ce trebuie si fac?

- Si te umilegti. ,Ethelwold, care nu mai deschisese gura
pdni atunci, imi rAnji. Nu eram tocmai prieteni, dar biuserim
de multe ori impreuni gi pirea si mi placd. Trebuie si te im-
braci ca o muiere, si mergi in genunchi qi si te umilegti.

- $i asta chiar acum, adiugi Wulfhere.
- Si fiu al naibii...
- O si fii al naibii oricum, mArdi Wulfhere, dupi care smulse

bocceaua din mdinile lui Athelwold qi mi-o arunci la picioare.
Yinind, ci era o cimaqi de penitenfi, nu m-am aplecat s-o
ridic. Pentru numele lui Dumnezeu, fliciule, se risti zdra-
honul, di dovadi de pulini minte! Ai o nevasti qi pimint aici,
nu-i aqa? Ce crezi c-o si se intimple daci nu-i faci voia regelui?
Vrei si devii proscris? Vrei ca nevasta si-fi fie trimisl la minis-
tire? Vrei ca biserica si-!i ia pimintul?


